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Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά με τη σύναψη της ρύθμισης με το Βασίλειο της Νορβηγίας, τη Δημοκρατία της 
Ισλανδίας, την Ελβετική Συνομοσπονδία και το Πριγκιπάτο του Λιχτενστάιν όσον 

αφορά τη συμμετοχή των κρατών αυτών στον Ευρωπαϊκό Οργανισμό για τη 
λειτουργική διαχείριση συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον χώρο ελευθερίας, 

ασφάλειας και δικαιοσύνης  
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 
Με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1077/2011 ιδρύθηκε Ευρωπαϊκός Οργανισμός για τη 
λειτουργική διαχείριση συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας 
και δικαιοσύνης1, που συνήθως αναφέρεται ως eu-LISA, προκειμένου να εξασφαλιστεί η 
λειτουργική διαχείριση του συστήματος πληροφοριών Σένγκεν δεύτερης γενιάς (SIS II), του 
συστήματος πληροφοριών για τις θεωρήσεις (VIS) και του Eurodac, και ενδεχομένως για την 
προετοιμασία, την ανάπτυξη και τη λειτουργική διαχείριση άλλων μεγάλων πληροφοριακών 
συστημάτων στον τομέα της ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, μόνο αν αυτό 
προβλέπεται από σχετικές νομοθετικές πράξεις, βασιζόμενες στα άρθρα 67 έως 89 της ΣΛΕΕ. 
Η τεχνική υποστήριξη ενός χωριστού ασφαλούς διαύλου ηλεκτρονικής διαβίβασης, γνωστού 
ως DubliNet, που συστάθηκε βάσει του άρθρου 18 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1560/2003 της 
Επιτροπής, τον οποίο οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών για το άσυλο χρησιμοποιούν για 
την ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά με τους αιτούντες διεθνή προστασία, μεταφέρθηκε από 
την Επιτροπή στον eu-LISA μέσω συμφωνίας σε επίπεδο υπηρεσιών στις 31 Ιουλίου 2014.  
Μετά την έναρξη ισχύος, στις 29 Δεκεμβρίου 2017, του κανονισμού (ΕΕ) 2017/22262, ο 
Οργανισμός ανέλαβε την ευθύνη της ανάπτυξης και λειτουργικής διαχείρισης του 
συστήματος εισόδου/εξόδου (ΣΕΕ). Το άρθρο 37 του κανονισμού (ΕΕ) 1077/2011 ορίζει ότι 
«Στο πλαίσιο των οικείων διατάξεων των συμφωνιών σύνδεσής τους, θεσπίζονται ρυθμίσεις για 
να καθορισθούν, μεταξύ άλλων, ο χαρακτήρας και η έκταση της συμμετοχής καθώς και 
λεπτομερείς κανόνες σχετικά με τη συμμετοχή στις εργασίες του Οργανισμού χωρών που 
συνδέονται με την υλοποίηση, εφαρμογή και ανάπτυξη του κεκτημένου Σένγκεν και των 
σχετικών με το Eurodac μέτρων, συμπεριλαμβανόμενων των διατάξεων για τις 
χρηματοοικονομικές συνεισφορές, το προσωπικό και τα δικαιώματα ψήφου.» Στο άρθρο 37 
γίνεται μνεία στην Ισλανδία, τη Νορβηγία, την Ελβετία και το Λιχτενστάιν, που στο εξής 
αναφέρονται ως «συνδεδεμένες χώρες».  

Η συμμετοχή των συνδεδεμένων χωρών στο έργο του Οργανισμού είναι απαραίτητο βήμα 
δεδομένης της σύνδεσής τους με το κεκτημένο του Σένγκεν και τα μέτρα σχετικά με το 
Δουβλίνο και το Eurodac, καθώς και της συμμετοχής τους στα συστήματα ΤΠ μεγάλης 
κλίμακας τα οποία διαχειρίζεται ο Οργανισμός. Στη βάση αυτή, η Επιτροπή υπέβαλε, στις 29 
Φεβρουαρίου 2012, σύσταση προς το Συμβούλιο με σκοπό να εξουσιοδοτηθεί η Επιτροπή να 
αρχίσει διαπραγματεύσεις για τη σύναψη ρύθμισης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, αφενός, 
και της Νορβηγίας, της Ισλανδίας, της Ελβετίας και του Λιχτενστάιν, αφετέρου, σχετικά με 
τις λεπτομέρειες της συμμετοχής των κρατών αυτών στον Ευρωπαϊκό Οργανισμό για τη 
λειτουργική διαχείριση συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας 
και δικαιοσύνης.  

Στις 24 Ιουλίου 2012, η Επιτροπή έλαβε την εξουσιοδότηση του Συμβουλίου για την έναρξη 
διαπραγματεύσεων με την Ισλανδία, τη Νορβηγία, την Ελβετία και το Λιχτενστάιν σχετικά με 
τις  λεπτομέρειες συμμετοχής των εν λόγω χωρών στον Οργανισμό.  
                                                 
1 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1077/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης 

Οκτωβρίου 2011, σχετικά με την ίδρυση Ευρωπαϊκού Οργανισμού για τη Λειτουργική Διαχείριση 
Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης (ΕΕ L 286 
της 1.11.2011, σ. 1). 

2 Κανονισμός (ΕΕ) 2017/2226 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Νοεμβρίου 
2017, σχετικά με τη θέσπιση συστήματος εισόδου/εξόδου (ΣΕΕ) για την καταχώριση δεδομένων 
εισόδου και εξόδου και δεδομένων άρνησης εισόδου των υπηκόων τρίτων χωρών που διέρχονται τα 
εξωτερικά σύνορα των κρατών μελών, τον καθορισμό των όρων πρόσβασης στο ΣΕΕ για σκοπούς 
επιβολής του νόμου και την τροποποίηση της σύμβασης εφαρμογής της Συμφωνίας του Σένγκεν και 
των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 767/2008 και (ΕΕ) αριθ. 1077/2011, EE L 327 της 9.12.2017, σ. 20.  
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Οι διαπραγματεύσεις διεξήχθησαν από κοινού με όλες τις συνδεδεμένες χώρες. 
Πραγματοποιήθηκαν αρκετοί γύροι διαπραγματεύσεων. Με επιστολή της 21ης Απριλίου 
2016, ο Γενικός Διευθυντής της Γενικής Διεύθυνσης Μετανάστευσης και Εσωτερικών 
Υποθέσεων υπενθύμισε στις συνδεδεμένες χώρες ότι η Νορβηγία και η Ελβετία θα πρέπει να 
εγκρίνουν επισήμως τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1077/2011, κατά την έννοια των σχετικών 
συμφωνιών σύνδεσης, πριν μονογραφηθεί η συμφωνία. Η Ελβετία κοινοποίησε στο 
Συμβούλιο ότι είχε ολοκληρώσει τις οικείες συνταγματικές  απαιτήσεις όσον αφορά την 
έγκριση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1077/2011 στις 11 Απριλίου 2017.  Η Νορβηγία 
κοινοποίησε στο Συμβούλιο ότι είχε ολοκληρώσει τις οικείες συνταγματικές απαιτήσεις όσον 
αφορά την έγκριση του εν λόγω κανονισμού στις 16 Αυγούστου 2017. Στη συνέχεια ήταν 
αναγκαίο να επέλθουν προσαρμογές στο σχέδιο ρύθμισης, μεταξύ άλλων για να 
προσαρμοστεί το κείμενο μετά την έναρξη ισχύος του κανονισμού για το ΣΕΕ και να 
καλυφθούν τα σχετικά με το Δουβλίνο μελλοντικά συστήματα.  

Τα κράτη μέλη ενημερώθηκαν και ζητήθηκε η γνώμη τους στις συναφείς ομάδες εργασίας 
του Συμβουλίου. 

Το τελικό κείμενο του σχεδίου ρύθμισης  μονογραφήθηκε στις 15 Ιουνίου 2018.  

2. ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΩΝ ΔΙΑΠΡΑΓΜΑΤΕΥΣΕΩΝ 
Η Επιτροπή θεωρεί ότι επιτεύχθηκαν οι στόχοι που ορίζουν, αφενός, ο νομοθέτης στο 
άρθρο 37 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1077/2011 και, αφετέρου, το Συμβούλιο στις 
διαπραγματευτικές του οδηγίες, και ότι το σχέδιο ρύθμισης είναι αποδεκτό από την Ένωση. 

Το τελικό περιεχόμενο του σχεδίου  συνοψίζεται ως εξής: 

Το σχέδιο ρύθμισης προβλέπει την πλήρη συμμετοχή της Ισλανδίας, της Νορβηγίας, της 
Ελβετίας και του Λιχτενστάιν στις δραστηριότητες του Οργανισμού, [άρθρο 1], 
εκπροσώπηση στο διοικητικό συμβούλιο του Οργανισμού με περιορισμένα δικαιώματα 
ψήφου σχετικά με ορισμένες αποφάσεις του [άρθρο 2], εκπροσώπηση στις συμβουλευτικές 
ομάδες του Οργανισμού με περιορισμένα δικαιώματα ψήφου για τις αποφάσεις που 
αναφέρονται στο άρθρο 2 [άρθρο 3], ετήσιες οικονομικές συνεισφορές της Νορβηγίας, της 
Ισλανδίας, της Ελβετίας και του Λιχτενστάιν στον προϋπολογισμό του Οργανισμού όσον 
αφορά το SIS, το VIS, το DubliNet και το ΣΕΕ με ετήσιο ποσό υπολογιζόμενο βάσει του 
ΑΕΠ του ως ποσοστό του ΑΕΠ όλων των κρατών που συμμετέχουν στις εργασίες του 
Οργανισμού και, όσον αφορά το Eurodac, με ετήσιο ποσό σταθερού ποσοστού (ειδικά για 
κάθε συνδεδεμένη χώρα) των σχετικών πιστώσεων του προϋπολογισμού για το οικονομικό 
έτος. [Άρθρο 4 και παράρτημα I]. Το σχέδιο ρύθμισης ορίζει περαιτέρω το νομικό καθεστώς 
του Οργανισμού στην Ισλανδία, τη Νορβηγία, την Ελβετία και το Λιχτενστάιν [άρθρο 5], την 
ευθύνη του Οργανισμού όσον αφορά την Ισλανδία, τη Νορβηγία, την Ελβετία και το 
Λιχτενστάιν [άρθρο 6], την αναγνώριση από την Ισλανδία, τη Νορβηγία, την Ελβετία και το 
Λιχτενστάιν της δικαιοδοσίας του Δικαστηρίου της ΕΕ όσον αφορά τον Οργανισμό 
[άρθρο 7], τα προνόμια και τις ασυλίες του Οργανισμού στην Ισλανδία, τη Νορβηγία, την 
Ελβετία και το Λιχτενστάιν, καθώς και παρέκκλιση του κανονισμού υπηρεσιακής 
κατάστασης βάσει της οποίας επιτρέπεται στους υπηκόους της Ισλανδίας, της Νορβηγίας, της 
Ελβετίας και του Λιχτενστάιν να προσλαμβάνονται με σύμβαση από τον Οργανισμό 
[άρθρο 9]. Το σχέδιο ρύθμισης περιλαμβάνει τέλος διατάξεις για την καταπολέμηση της 
απάτης [άρθρο 10], την επίλυση διαφορών [άρθρο 12], την έναρξη ισχύος [άρθρο 14] και τη 
διάρκεια ισχύος και καταγγελία [άρθρο 15].  
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3. ΝΟΜΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ  
Η παρούσα πρόταση απόφασης του Συμβουλίου υποβάλλεται σύμφωνα με τα άρθρα 74, 77 
παράγραφος 2 στοιχεία α) και (β), 78 παράγραφος 2 στοιχείο ε), 79 παράγραφος 2 στοιχείο 
γ), 82 παράγραφος 1 στοιχείο δ), 85 παράγραφος 1, 87 παράγραφος 2 στοιχείο α) και 88 
παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ σε συνδυασμό με το άρθρο 218 της ΣΛΕΕ. 

Η συνημμένη πρόταση αποτελεί τη νομική πράξη για τη σύναψη της ρύθμισης. Το Συμβούλιο 
θα λάβει απόφαση με ειδική πλειοψηφία.  

Η αρμοδιότητα της ΕΕ να συνάψει την εν λόγω ρύθμιση προβλέπεται στο άρθρο 37 του 
κανονισμού (ΕΕ) 1077/2011 το οποίο ορίζει ότι στο πλαίσιο των οικείων διατάξεων των 
συμφωνιών σύνδεσής τους, θεσπίζονται ρυθμίσεις για να καθορισθούν, μεταξύ άλλων, ο 
χαρακτήρας και η έκταση της συμμετοχής καθώς και λεπτομερείς κανόνες σχετικά με τη 
συμμετοχή στις εργασίες του Οργανισμού χωρών που συνδέονται με την υλοποίηση, 
εφαρμογή και ανάπτυξη του κεκτημένου Σένγκεν και των σχετικών με το Eurodac μέτρων, 
συμπεριλαμβανόμενων των διατάξεων για τις χρηματοοικονομικές συνεισφορές, το 
προσωπικό και τα δικαιώματα ψήφου.  

Η έγκριση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου απαιτείται για τη σύναψη της παρούσας ρύθμισης 
σύμφωνα με το άρθρο 218 παράγραφος 6 στοιχείο α) περίπτωση v).  

Η συμφωνία θα επιτρέψει τη συμμετοχή της Νορβηγίας, της Ισλανδίας, της Ελβετίας και του 
Λιχτενστάιν στις εργασίες του Οργανισμού με περιορισμένα δικαιώματα ψήφου και θα 
διασφαλίσει τις κατάλληλες χρηματοοικονομικές συνεισφορές στον Οργανισμό.  

4. ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ  
Στο άρθρο 4 και στο παράρτημα Ι του σχεδίου ρύθμισης περιγράφονται οι διατάξεις που 
αφορούν τις ετήσιες χρηματοοικονομικές συνεισφορές της Ισλανδίας, της Νορβηγίας, της 
Ελβετίας και του Λιχτενστάιν στον προϋπολογισμό του Οργανισμού. 

5. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ  
Με βάση τα προαναφερθέντα αποτελέσματα των διαπραγματεύσεων, η Επιτροπή προτείνει 
στο Συμβούλιο, αφού λάβει την έγκριση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, να εγκρίνει τη 
ρύθμιση μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της Ισλανδίας, του Βασιλείου 
της Νορβηγίας, της Ελβετικής Συνομοσπονδίας και του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν 
σχετικά με τη συμμετοχή των εν λόγω κρατών στον Οργανισμό για τη λειτουργική διαχείριση 
συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης. 



 

EL 4  EL 

2018/0316 (NLE) 

Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά με τη σύναψη της ρύθμισης με το Βασίλειο της Νορβηγίας, τη Δημοκρατία της 
Ισλανδίας, την Ελβετική Συνομοσπονδία και το Πριγκιπάτο του Λιχτενστάιν όσον 

αφορά τη συμμετοχή των κρατών αυτών στον Ευρωπαϊκό Οργανισμό για τη 
λειτουργική διαχείριση συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον χώρο ελευθερίας, 

ασφάλειας και δικαιοσύνης  

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως τo άρθρο 
74, τo άρθρο 77 παράγραφος 2 στοιχεία α) και β), τo άρθρο 78 παράγραφος 2 στοιχείο ε), το 
άρθρο 79 παράγραφος 2 στοιχείο γ), τo άρθρο 85 παράγραφος 1, το άρθρο 87 παράγραφος 2 
στοιχείο α) και το άρθρο 88 παράγραφος 2 σε συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 6 
στοιχείο α) περίπτωση v), 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Έχοντας υπόψη την έγκριση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου,  

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σύμφωνα με την απόφαση 2018/ΧΧ του Συμβουλίου, της {…}, η ρύθμιση μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, αφενός, και του Βασιλείου της Νορβηγίας, της Δημοκρατίας 
της Ισλανδίας, της Ελβετικής Συνομοσπονδίας και του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν, 
αφετέρου, όσον αφορά τη συμμετοχή των κρατών αυτών στον Ευρωπαϊκό Οργανισμό 
για τη λειτουργική διαχείριση συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον χώρο 
ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, υπεγράφη από {…} στις {…} με την 
επιφύλαξη της σύναψης της συμφωνίας. 

(2) Όπως προσδιορίζεται στην αιτιολογική σκέψη 33 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1077/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου3, το Ηνωμένο 
Βασίλειο συμμετέχει και δεσμεύεται από τον εν λόγω κανονισμό. Η Ιρλανδία ζήτησε 
να συμμετάσχει στον εν λόγω κανονισμό μετά την έκδοσή του, σύμφωνα με το 
πρωτόκολλο αριθ. 19 σχετικά με το κεκτημένο του Σένγκεν το οποίο έχει 
ενσωματωθεί στο πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, το οποίο προσαρτάται στη 
Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη Συνθήκη για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης («πρωτόκολλο σχετικά με το κεκτημένο του Σένγκεν), καθώς 
και στο πρωτόκολλο αριθ. 21 σχετικά με τη θέση του Ηνωμένου Βασιλείου και της 
Ιρλανδίας όσον αφορά τον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, το οποίο 
προσαρτάται στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη Συνθήκη για τη 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Επομένως, θα πρέπει να θέσουν σε ισχύ το 
άρθρο 37 του κανονισμού συμμετέχοντας στην παρούσα απόφαση. Το Ηνωμένο 
Βασίλειο και η Ιρλανδία συμμετέχουν συνεπώς στην παρούσα απόφαση. 

                                                 
3 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1077/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης 

Οκτωβρίου 2011, σχετικά με την ίδρυση Ευρωπαϊκού Οργανισμού για τη Λειτουργική Διαχείριση 
Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης (ΕΕ L 286 
της 1.11.2011, σ. 1). 
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(3) Όπως προσδιορίζεται στην αιτιολογική σκέψη 32 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1077/2011, η Δανία δεν συμμετέχει ούτε δεσμεύεται από τον εν λόγω κανονισμό. Η 
Δανία δεν συμμετέχει, συνεπώς, στην παρούσα απόφαση. Δεδομένου ότι η παρούσα 
απόφαση, στον βαθμό που αφορά το Σύστημα Πληροφοριών Σένγκεν (SIS II) που 
θεσπίστηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1987/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου4 και με την απόφαση 2007/533/ΔΕΥ του Συμβουλίου5, το 
Σύστημα Πληροφοριών για τις Θεωρήσεις (VIS) που θεσπίστηκε με την απόφαση 
2004/512/ΕΚ του Συμβουλίου6 και το σύστημα εισόδου/εξόδου (ΣΕΕ) που 
θεσπίστηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/2226 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου7, βασίζεται στο κεκτημένο του Σένγκεν, η Δανία, σύμφωνα με το άρθρο 4 
του ανωτέρω πρωτοκόλλου, αποφασίζει εντός περιόδου έξι μηνών από την έκδοση 
της παρούσας απόφασης εάν θα την εφαρμόσει στο εθνικό της δίκαιο. Σύμφωνα με το 
άρθρο 3 της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του Βασιλείου της 
Δανίας σχετικά με τα κριτήρια και τους μηχανισμούς για τον προσδιορισμό του 
κράτους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης ασύλου που υποβάλλεται στη 
Δανία ή σε οποιοδήποτε άλλο κράτος μέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης και το σύστημα 
"Eurodac" για την αντιπαραβολή δακτυλικών αποτυπωμάτων για την αποτελεσματική 
εφαρμογή της σύμβασης του Δουβλίνου8, η Δανία πρέπει να ενημερώσει την 
Επιτροπή εάν θα εφαρμόσει τα περιεχόμενα του παρόντος κανονισμού, στο μέτρο που 
σχετίζεται με το Eurodac και το DubliNet,  

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:  

Άρθρο 1 
Η ρύθμιση μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Νορβηγίας, της Ισλανδίας, της Ελβετίας 
και του Λιχτενστάιν σχετικά με τη συμμετοχή των κρατών αυτών στον Ευρωπαϊκό 
Οργανισμό για τη λειτουργική διαχείριση συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον χώρο 
ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, εγκρίνεται εξ ονόματος της Ένωσης.  

Το κείμενο της ρύθμισης επισυνάπτεται στην παρούσα απόφαση. 

                                                 
4 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1987/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 20ής 

Δεκεμβρίου 2006, σχετικά με τη δημιουργία, τη λειτουργία και τη χρήση του Συστήματος 
Πληροφοριών Σένγκεν δεύτερης γενιάς (SIS II) (ΕΕ L 381 της 28.12.2006, σ. 4).  

5 Απόφαση 2007/533/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 12ης Ιουνίου 2007, σχετικά με την εγκατάσταση, τη 
λειτουργία και τη χρήση του συστήματος πληροφοριών Σένγκεν δεύτερης γενιάς (SIS II) (ΕΕ L 205 της 
7.8.2007, σ. 63). 

6 Απόφαση 2004/512/ΕΚ του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2004, για τη δημιουργία του Συστήματος 
Πληροφοριών για τις Θεωρήσεις (VIS) (ΕΕ L 213 της 15.6.2004, σ. 5). 

7 Κανονισμός (ΕΕ) 2017/2226 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Νοεμβρίου 
2017, σχετικά με τη θέσπιση συστήματος εισόδου/εξόδου (ΣΕΕ) για την καταχώριση δεδομένων 
εισόδου και εξόδου και δεδομένων άρνησης εισόδου των υπηκόων τρίτων χωρών που διέρχονται τα 
εξωτερικά σύνορα των κρατών μελών, τον καθορισμό των όρων πρόσβασης στο ΣΕΕ για σκοπούς 
επιβολής του νόμου και την τροποποίηση της σύμβασης εφαρμογής της Συμφωνίας του Σένγκεν και 
των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 767/2008 και (ΕΕ) αριθ. 1077/2011 (ΕΕ L 327 της 9.12.2017, σ. 20). 

8 ΕΕ L 66 της 8.3,2006, σ. 38. 
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Άρθρο 2 
Ο πρόεδρος του Συμβουλίου ορίζει το πρόσωπο ή τα πρόσωπα που είναι αρμόδια να 
καταθέσουν, εξ ονόματος της Ένωσης, το έγγραφο έγκρισης που αναφέρεται στο άρθρο 14 
παράγραφος 4 της ρύθμισης.  

Άρθρο 3 
Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημέρα της έκδοσής της.  

Βρυξέλλες, 

 Για το Συμβούλιο 
 [Ο Πρόεδρος][Η Πρόεδρος] 


	1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ
	2. ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΩΝ ΔΙΑΠΡΑΓΜΑΤΕΥΣΕΩΝ
	3. ΝΟΜΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ
	4. ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ
	5. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ

